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PIEZĪME 

Temats: PADOMES AKTU IKMĒNEŠA APKOPOJUMS – 2020. GADA 
NOVEMBRIS 

  

Šajā dokumentā ir uzskaitīti akti 1, ko Padome pieņēmusi 2020. gada novembrī 2. 3 

Tajā sniegta informācija par leģislatīvu un neleģislatīvu aktu pieņemšanu, tostarp norādot: 

• pieņemšanas datumu, 

• attiecīgo Padomes sanāksmi, 

• pieņemtā dokumenta numuru, 

• atsauci uz Oficiālo Vēstnesi, 

• atsauci uz tās Padomes sanāksmes protokolu, kad akts tika pieņemts. 

                                                 
1 Vienkāršības labad ir norādīti arī "īsie nosaukumi", kas tiek lietoti Padomes darba kārtībās 

(sk. ierakstus slīprakstā). 
2 Izņemot dažus aktus ar ierobežotu darbības jomu, piemēram, procedūras lēmumus, lēmumus 

par iecelšanu amatā, budžeta lēmumus par konkrētiem jautājumiem utt. 
3 Gadījumos, kad leģislatīvie akti pieņemti, izmantojot parasto likumdošanas procedūru, 

Padomes sanāksmes datums, kad leģislatīvais akts pieņemts, var nesakrist ar faktisko attiecīgā 

akta pieņemšanas datumu, jo parastajā likumdošanas procedūrā pieņemtus leģislatīvos aktus 

uzskata par pieņemtiem tikai tad, kad tos parakstījis gan Padomes priekšsēdētājs, gan Eiropas 

Parlamenta priekšsēdētājs un abu iestāžu ģenerālsekretāri. 
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Šis dokuments ir pieejams arī Padomes tīmekļa vietnē: 

Padomes aktu ikmēneša apkopojumi (akti) – Padomes vietne 

Apkopojumā uzskaitītos dokumentus var iegūt Padomes dokumentu publiskajā reģistrā: Dokumenti 

un publikācijas – Padomes vietne 

Ja dokuments tieši nav pieejams, piekļuvi tam var lūgt vietnē: 

https://www.consilium.europa.eu/lv/documents-publications/public-register/request-document/ 

Būtu jāņem vērā, ka šis dokuments ir izstrādāts tikai informatīvos nolūkos, – autentiski ir tikai 

Padomes protokoli. Tie ir pieejami Padomes tīmekļa vietnē: Padomes protokoli – Padomes vietne 

 

https://www.consilium.europa.eu/register/lv/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=LV&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2020
https://www.consilium.europa.eu/register/lv/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=LV&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2020
http://www.consilium.europa.eu/lv/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/lv/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/lv/documents-publications/public-register/request-document/
https://www.consilium.europa.eu/register/lv/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=LV&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2020
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INFORMĀCIJA PAR AKTIEM, KO PADOME PIEŅĒMUSI 2020. GADA NOVEMBRĪ 

 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 3. novembrī CM 4349/20 

Padomes Lēmums par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Apvienoto Nāciju Organizācijas Eiropas Ekonomikas 

komisijas Transportlīdzekļu noteikumu harmonizācijas pasaules forumā attiecībā uz priekšlikumiem par izmaiņām ANO 

noteikumos Nr. 0, 13, 16, 17, 44, 55, 83, 93, 94, 95, 100, 115, 137, 144, 151, 152 un 153, attiecībā uz priekšlikumiem par izmaiņām 

vispārējos tehniskajos noteikumos Nr. 7, 15 un 18, attiecībā uz priekšlikumu par grozījumiem Savstarpējā rezolūcijā M.R.3, 

attiecībā uz priekšlikumiem diviem jauniem ANO noteikumiem par atpakaļgaitu un kustības uzsākšanas informācijas sistēmām un 

attiecībā uz priekšlikumu jauniem vispārējiem tehniskajiem noteikumiem par elektrotransportlīdzekļu jaudas noteikšanu 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1637 (2020. gada 3. novembris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Apvienoto Nāciju 

Organizācijas Eiropas Ekonomikas komisijas Transportlīdzekļu noteikumu harmonizācijas pasaules forumā attiecībā uz 

priekšlikumiem par izmaiņām ANO noteikumos Nr. 0, 13, 16, 17, 44, 55, 83, 93, 94, 95, 100, 115, 137, 144, 151, 152 un 153, 

attiecībā uz priekšlikumiem par izmaiņām vispārējos tehniskajos noteikumos Nr. 7, 15 un 18, attiecībā uz priekšlikumu par 

grozījumiem Savstarpējā rezolūcijā M.R.3, attiecībā uz priekšlikumiem diviem jauniem ANO noteikumiem par atpakaļgaitu un 

kustības uzsākšanas informācijas sistēmām un attiecībā uz priekšlikumu jauniem vispārējiem tehniskajiem noteikumiem par 

elektrotransportlīdzekļu jaudas noteikšanu 

OV L 369, 5.11.2020., 3.–5. lpp. 

11849/20 

Nostāja, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Apvienoto Nāciju Organizācijas Eiropas Ekonomikas komisijas Transportlīdzekļu 

noteikumu harmonizācijas pasaules forumā attiecībā uz priekšlikumiem par izmaiņām ANO noteikumos Nr. 0, 13, 16, 17, 44, 55, 

83, 93, 94, 95, 100, 115, 137, 144, 151, 152 un 153, attiecībā uz priekšlikumiem par izmaiņām vispārējos tehniskajos noteikumos 

Nr. 7, 15 un 18, attiecībā uz priekšlikumu par grozījumiem Savstarpējā rezolūcijā M.R.3, attiecībā uz priekšlikumiem diviem 

jauniem ANO noteikumiem par atpakaļgaitu un kustības uzsākšanas informācijas sistēmām un attiecībā uz priekšlikumu jauniem 

vispārējiem tehniskajiem noteikumiem par elektrotransportlīdzekļu jaudas noteikšanu 

11850/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1637&qid=1605611650724


 

 

11211/20   bro/IL/aul 4 

 COMM.2.C  LV 
 

 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 3. novembrī CM 4373/20 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula, ar ko, reaģējot uz Covid-19 pandēmiju, Regulu (ES) Nr. 168/2013 groza attiecībā uz 

īpašiem pasākumiem saistībā ar L kategorijas sērijas beigu transportlīdzekļiem  

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2020/1694 (2020. gada 11. novembris), ar ko, reaģējot uz Covid-19 pandēmiju, 

Regulu (ES) Nr. 168/2013 groza attiecībā uz īpašiem pasākumiem saistībā ar L kategorijas sērijas beigu transportlīdzekļiem 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

OV L 381, 13.11.2020., 4.–5. lpp. 

39/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 3. novembrī CM 4459/20 

Padomes Īstenošanas lēmums, ar kuru groza Īstenošanas lēmumu (ES) 2017/1768, ar ko Horvātijas Republikai atļauj ieviest īpašu 

pasākumu, atkāpjoties no 287. panta Direktīvā 2006/112/EK par kopējo pievienotās vērtības nodokļa sistēmu 

Padomes Īstenošanas lēmums (ES) 2020/1661 (2020. gada 3. novembris), ar kuru groza Īstenošanas lēmumu (ES) 2017/1768, ar ko 

Horvātijas Republikai atļauj ieviest īpašu pasākumu, atkāpjoties no 287. panta Direktīvā 2006/112/EK par kopējo pievienotās 

vērtības nodokļa sistēmu 

OV L 250, 28.9.2017., 71.–72. lpp. 

11685/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 3. novembrī CM 4461/20 

Padomes Īstenošanas lēmums, ar kuru groza Īstenošanas lēmumu (ES) 2018/279, ar ko Maltai atļauj piemērot īpašu pasākumu, 

atkāpjoties no 287. panta Direktīvā 2006/112/EK par kopējo pievienotās vērtības nodokļa sistēmu 

Padomes Īstenošanas lēmums (ES) 2020/1662 (2020. gada 3. novembris), ar kuru groza Īstenošanas lēmumu (ES) 2018/279, ar ko 

Maltai atļauj piemērot īpašu pasākumu, atkāpjoties no 287. panta Direktīvā 2006/112/EK par kopējo pievienotās vērtības nodokļa 

sistēmu 

OV L 374, 10.11.2020., 6.–7. lpp. 

11688/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1694&qid=1605612368622
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1661&qid=1605613040494
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1662&qid=1605613659991
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 4. novembrī CM 4029/20 

Publiska piekļuve dokumentiem – atkārtots pieteikums Nr. 21/c/01/20 11760/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 4. novembrī CM 4354/20 

Padomes Nostāja pirmajā lasījumā, lai pieņemtu Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu par pārstāvības prasībām patērētāju 

kolektīvo interešu aizsardzībai un ar ko atceļ Direktīvu 2009/22/EK  

Padomes Nostāja (ES) Nr. 11/2020 pirmajā lasījumā, lai pieņemtu Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu par pārstāvības 

prasībām patērētāju kolektīvo interešu aizsardzībai un ar ko atceļ Direktīvu 2009/22/EK Padome pieņēmusi 2020. gada 4. 

novembrī (Dokuments attiecas uz EEZ) 2020/C 404/01 

OV C 404, 26.11.2020., 1.–29. lpp. 

9573/20 

Igaunijas paziņojums 

 

Igaunija atzinīgi vērtē Direktīvas par pārstāvības prasībām patērētāju kolektīvo interešu aizsardzībai mērķi stiprināt patērētāju 

kolektīvo interešu aizsardzības mehānismu arvien globalizētākā un digitalizētākā tirgū. 

 

Tomēr Igaunija pauž nožēlu, ka šī nozarei specifiskā direktīva apdraud dalībvalstu civilprocesuālās tiesības un autonomiju, ieviešot 

vairākus horizontālus noteikumus, kas jau pastāv visās dalībvalstīs. Šādi noteikumi ir, piemēram, princips "maksā zaudētājs", res 

judicata, lis pendens, prasības noraidīšana. Mēs uzskatām, ka procesuālajai autonomijai ir liela nozīme, un tā būtu jāievēro, 

izstrādājot civilprocesuālo tiesību instrumentus. 

 

Igaunija ir viena no dalībvalstīm, kas atbalstīja viedokli, ka Savienības procedūrai būtu jāattiecas uz pārrobežu situācijām, tādējādi 

dodot iespēju dalībvalstīm izveidot pašām savas valsts sistēmas. Mēs joprojām uzskatām, ka tā būtu bijusi pareizā pieeja. 

Savienības noteikumi būtu jāievieš tikai situācijās, kad dalībvalstis pašas problēmu nevar atrisināt. Mēs uzskatām, ka pārstāvības 

prasību valsts sistēmas izveide nav tāds gadījums. 

 

 

 

 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020AG0011(01)&qid=1606402316367
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Noteikumiem par valsts tiesīgo iestāžu finansēšanu un tās pārbaudi vajadzētu būt dalībvalsts kompetencē. Diemžēl finansējuma 

noteikumi galīgajā tekstā ir horizontāli. Tāpēc mēs būtu devuši priekšroku vispārējai pieejai, kas attiecas tikai uz pārrobežu tiesīgo 

iestāžu finansēšanu. 

 

Mēs esam ļoti nobažījušies par to, ka 7. panta 1. punkta formulējumā nav nošķirtas iekšzemes un pārrobežu prasības. Tādēļ 

Igaunija uzskata, ka tekstā nav izslēgta interpretācija, saskaņā ar kuru tiesas dalībvalsts noteikumi var liegt citas dalībvalsts tiesīgai 

iestādei, ko finansē trešā persona, iesniegt prasību, pamatojoties tikai uz trešās personas finansējumu, pat neizvērtējot finansētāju 

ietekmes iespējamo apmēru. Tas ir rezultāts, kam mēs nevaram piekrist. Šāds ierobežojums neatbilst direktīvas mērķiem, un tas 

mazām dalībvalstīm radītu nesamērīgas grūtības un finansiālu slogu atrast pārrobežu tiesīgās iestādes, kas nav publiskas iestādes. 

 

Igaunija uzskata, ka patērētāju tiesību direktīvas darbības jomas noteikšana, izmantojot sarakstu ar 68 instrumentiem, tostarp gan 

direktīvām, gan regulām, ir neskaidra un ļoti grūti piemērojama praksē. Piemēram, mums ir grūti saprast, kā noteikt darbības jomu 

gadījumā, ja valsts tiesību aktos ir transponēta minimālas saskaņošanas direktīva, savukārt valsts noteikumi pārsniedz direktīvā 

paredzētos. 

 

Mēs arī esam vīlušies, ka direktīvas transponēšanas un piemērošanas laiks ir ievērojami saīsināts salīdzinājumā ar vispārējo pieeju. 

Tādai mazai dalībvalstij kā Igaunija, kurā nav pārstāvības prasību sistēmas, šie laikposmi nav pietiekami, lai izveidotu šo sarežģīto 

sistēmu. 

 

Tādēļ un vēlreiz uzsverot atbalstu patērētāju aizsardzības mērķim, Igaunija atturēsies balsojumā par šo direktīvu. 
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Īrijas paziņojums 

 

Īrija pauž bažas par diviem nozīmīgiem jautājumiem saistībā ar direktīvas tekstu. 

 

Pirmkārt, attiecībā uz 10. panta 1. punktu tekstā par pārstāvības prasību par tiesisko aizsardzību finansēšanu, ko veic trešās 

personas, kuras ne vienmēr ir saistītas ar pieprasījumu celt pārstāvības prasību. Īrijas tiesību sistēmā trešām personām nav atļauts 

finansēt civilo tiesvedību, un šā principa ieviešana pārstāvības prasībām rada mums būtiskas juridiskas problēmas. Attiecībā uz šo 

jautājumu mēs paudām bažas diskusijās par šo lietu gan atašeju darba grupas sanāksmēs, gan – pēdējo reizi – Pastāvīgo pārstāvju 

komitejas (I) sanāksmē 17. jūnijā. Mēs norādījām, ka mūsu anglosakšu tiesību sistēmas būtības dēļ mums būtu ievērojamas 

grūtības pieņemt šo formulējumu. 

 

Tagad mums ir jārisina šīs sekas – šo pantu piemērojot kā daļu no transponēšanas procesa. Tomēr mēs vēlētos, lai komiteja ņemtu 

vērā, ka iekšējās problēmas, ar kurām mēs saskarsimies, būs rūpīgi jāanalizē, jāapspriežas par tām un pienācīgā brīdī jāveic 

izmaiņas mūsu tiesību sistēmā. Šo izmaiņu pabeigšana nebūs ātra vai viegla, un tas var prasīt ilgāku laiku, nekā direktīvas tekstā 

paredzētais transponēšanas periods. Plašākā skatījumā mēs uzskatām, ka ES līmenī mēs esam nostādīti neizdevīgākā situācijā 

saistībā ar sarunām par juridiskiem instrumentiem, piemēram, šo direktīvu, jo mēs izmantojam anglosakšu tiesību sistēmu, nevis 

kodificētu tiesu sistēmu. Šādi jautājumi radīsies atkal, un mēs vēlētos cerēt, ka komiteja nākotnē uzklausīs mūsu bažas par būtisku 

izmaiņu veikšanu mūsu anglosakšu tiesību sistēmā. 

 

Otrkārt, attiecībā uz direktīvas 20. pantu par palīdzību tiesīgajām iestādēm. Īrijai ir grūti pieņemt jebkādu priekšlikumu, kas uzliek 

dalībvalstij pienākumu sniegt noteiktus palīdzības veidus trešo personu organizācijām, šajā gadījumā – tiesīgajām iestādēm. Īrija ir 

konsekventi paudusi iebildumus pret juridisku pienākumu piemērot šādu noteikumu, ar ko uzliek slogu publiskajām finansēm un 

rada jaunu precedentu finansēšanas organizācijām, kas iesaistītas civilajā tiesvedībā. 
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Tomēr, lai gan pašreizējā 20. panta 1. punkta tekstā ir atsauce uz "tiesvedības izmaksām", kas neliedz tiesīgajām iestādēm īstenot 

savas tiesības saskaņā ar 7. pantu, 20. panta 2. punkta teksts vēl vairāk pastiprina šo pienākumu dalībvalstīm. Tekstā ir arī minēts, 

ka palīdzība var būt, 1) publiskais finansējums, tostarp strukturāls atbalsts tiesīgajām iestādēm, 2) piemērojamo tiesas vai 

administratīvo maksu ierobežošana vai 3) piekļuve juridiskajai palīdzībai. Tā ir ievērojama strukturāla intervence, kas tiek prasīta 

no dalībvalsts un kuru Īrijai būs grūti veikt, jo īpaši tagad, ņemot vērā papildu spiedienu uz mūsu publiskajām finansēm. Īrija lūdz 

komiteju ņemt vērā iebildumus pret 20. panta 2. punkta tekstu un nopietnās bažas par to, ka tas radīs Īrijas publiskajām finansēm 

spiedienu, kas nav precīzi modelēts, aprēķināts vai novērtēts. 

 

Attiecībā uz 20. panta 3. punktu mēs uzskatām, ka tas ir regresīvs solis. Tiesību akta noteikumos šajā gadījumā ir paredzēts, ka 

dalībvalstis var atļaut tiesīgajām iestādēm pieprasīt no patērētājiem, kuri pauduši vēlmi, ka tiesīgā iestāde viņus pārstāv konkrētā 

pārstāvības prasībā, nelielas reģistrācijas maksas vai līdzīgas maksas, lai piedalītos minētajā pārstāvības prasībā. Īrija vairākkārt ir 

norādījusi, ka tā neatbalsta finansiālu saistību uzlikšanu patērētājiem, kuri vēlas piedalīties pārstāvības prasībā. Jautājums par 

pārstāvības prasības pieejamību būtu jāpadara pēc iespējas vienkāršāks mūsu patērētājiem, un pašreizējais teksta formulējums 

traucē šo mērķi sasniegt. Mēs uzskatām, ka patērētāji būtu jāmudina iesaistīties pārstāvības prasībās, ja ir pārkāptas patērētāju 

tiesības, un ka nevajadzētu radīt finansiālus šķēršļus. Mēs uzskatām, ka tādējādi būs grūtāk mudināt patērētājus izmantot savas 

saskaņā ar šo direktīvu piešķirtās jaunās tiesības un iesaistīties pārstāvības prasībās. 

 

Šā procesa gaitā mēs paudām patiesas bažas par dažiem noteikumiem šā tiesību akta tekstā, kuras acīmredzami netika uzklausītas. 

Tā nav labvēlīga vide, kurā dalībvalstis un to amatpersonas mudināt pilnībā piedalīties tādu tiesību aktu izstrādē, kuru mērķis ir 

aizsargāt Eiropas patērētājus un nodrošināt, ka visiem uzņēmumiem ir jādarbojas saskaņā ar vienādiem patērētāju aizsardzības 

standartiem. 
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Padomes Nostāja pirmajā lasījumā, lai pieņemtu Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu par regulējuma izveidi ilgtspējīgu 

ieguldījumu veicināšanai un ar ko groza Direktīvu 2009/22/EK 2020/C 404/02 – Padomes paskaidrojuma raksta projekts 

Padomes paskaidrojuma raksts: Padomes Nostāja (ES) Nr. 11/2020 pirmajā lasījumā, lai pieņemtu Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulu par regulējuma izveidi ilgtspējīgu ieguldījumu veicināšanai un ar ko groza Direktīvu 2009/22/EK 2020/C 404/02 

OV C 404, 26.11.2020., 30.–32. lpp. 

9573/20 ADD 1 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 4. novembrī CM 4443/20 

Padomes Nostāja pirmajā lasījumā, lai pieņemtu Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu par sadarbību starp dalībvalstu tiesām 

pierādījumu iegūšanā civillietās vai komerclietās ("pierādījumu iegūšana") (pārstrādāta redakcija) 

Padomes Nostāja (ES) Nr. 12/2020 pirmajā lasījumā, lai pieņemtu Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu par sadarbību starp 

dalībvalstu tiesām pierādījumu iegūšanā civillietās vai komerclietās ("pierādījumu iegūšana") (pārstrādāta redakcija) Padome 

pieņēmusi 2020. gada 4. novembrī 2020/C 405/01 

OV C 405, 26.11.2020., 1.–40. lpp. 

9889/20 + REV 1 

Padomes Nostāja pirmajā lasījumā, lai pieņemtu Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu par sadarbību starp dalībvalstu tiesām 

pierādījumu iegūšanā civillietās vai komerclietās ("pierādījumu iegūšana") (pārstrādāta redakcija) – Padomes paskaidrojuma 

raksta projekts 

Padomes paskaidrojuma raksts: Padomes Nostāja (ES) Nr. 12/2020 pirmajā lasījumā, lai pieņemtu Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulu par sadarbību starp dalībvalstu tiesām pierādījumu iegūšanā civillietās vai komerclietās ("pierādījumu iegūšana") 

(pārstrādāta redakcija) 2020/C 405/02 

OV C 405, 26.11.2020., 41.–43. lpp. 

9889/20 ADD 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020AG0011(02)&qid=1606402316367
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020AG0012(01)&qid=1606404773063
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020AG0012(02)&qid=1606404773063
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 4. novembrī CM 4444/20 

Padomes Nostāja pirmajā lasījumā, lai pieņemtu Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu par tiesas un ārpustiesas civillietu vai 

komerclietu dokumentu izsniegšanu dalībvalstīs ("dokumentu izsniegšana") (pārstrādāta redakcija) 

Padomes Nostāja(ES) Nr. 13/2020 pirmajā lasījumā, lai pieņemtu Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu par tiesas un ārpustiesas 

civillietu vai komerclietu dokumentu izsniegšanu dalībvalstīs ("dokumentu izsniegšana") (pārstrādāta redakcija) Padome pieņēmusi 

2020. gada 4. novembrī 2020/C 406/01 

OV C 406, 26.11.2020., 1.–40. lpp. 

9890/2/20 REV 2 

Padomes Nostāja pirmajā lasījumā, lai pieņemtu Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu par tiesas un ārpustiesas civillietu vai 

komerclietu dokumentu izsniegšanu dalībvalstīs ("dokumentu izsniegšana") (pārstrādāta redakcija) – Padomes paskaidrojuma 

raksts – Padome pieņēmusi 2020. gada 4. novembrī  

Padomes paskaidrojuma raksts: Padomes Nostāja (ES) Nr. 13/2020 pirmajā lasījumā, lai pieņemtu Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulu par tiesas un ārpustiesas civillietu vai komerclietu dokumentu izsniegšanu dalībvalstīs ("dokumentu izsniegšana") 

(pārstrādāta redakcija) 2020/C 406/02 

OV C 406, 26.11.2020., 41.–43. lpp. 

9890/2/20 REV 2 

ADD 1 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 4. novembrī CM 4472/20 

Padomes Lēmums par to, lai noslēgtu grozījumus Nolīgumā par sadarbību cīņā pret Ziemeļjūras piesārņojumu ar naftu un citām 

kaitīgām vielām ("Bonnas nolīgums") attiecībā uz minētā nolīguma tvēruma paplašināšanu un uz Spānijas Karalistes pievienošanos 

minētajam nolīgumam 

11487/20 

Nolīguma par sadarbību cīņā pret Ziemeļjūras piesārņojumu ar naftu un citām kaitīgām vielām Līgumslēdzēju pušu lēmums par 

Nolīguma tvēruma paplašināšanu nolūkā sadarboties novērošanas jomā atbilstīgi MARPOL konvencijas VI pielikuma prasībām 

11490/20 

Nolīguma par sadarbību cīņā pret Ziemeļjūras piesārņojumu ar naftu un citām kaitīgām vielām Līgumslēdzēju pušu lēmums par 

Spānijas Karalistes pievienošanos Nolīgumam 

11493/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020AG0013(01)&qid=1606470530381
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020AG0013(02)&qid=1606470530381
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 5. novembrī CM 4497/20 

Padomes Lēmums, ar ko paredz vispārējus nosacījumus, saskaņā ar kuriem trešās valstis varētu izņēmuma kārtā uzaicināt 

piedalīties atsevišķos PESCO projektos 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2020/1639 (2020. gada 5. novembris), ar ko paredz vispārējus nosacījumus, saskaņā ar kuriem trešās 

valstis varētu izņēmuma kārtā uzaicināt piedalīties atsevišķos PESCO projektos 

OV L 371, 6.11.2020., 3.–9. lpp. 

15529/18 + 

REV1 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 5. novembrī CM 4502/20 

Padomes secinājumi par nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas un terorisma finansēšanas novēršanu 12249/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 5. novembrī CM 4517/20 

Kopīgs paziņojums par Savienības Vidusjūrai 11. ministru konferenci par tirdzniecību 12103/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 5. novembrī CM 4520/20 

 Padomes Lēmums par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Starptautiskajā kafijas padomē 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1638 (2020. gada 4. novembris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Starptautiskajā 

kafijas padomē 

O V L 371, 6.11.2020., 1.–2. lpp. 

11720/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 5. novembrī CM 4522/20 

Padomes Lēmums, ar ko nomaina Darba ņēmēju pārvietošanās brīvības padomdevējas komitejas locekļa aizstājēju no Slovākijas 12180/1/20 

REV 1 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 6. novembrī CM 4464/20 

Padomes secinājumi par 2021. gada Eiropas pusgadu: 2021. gada ilgtspējīgas izaugsmes stratēģija 12263/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 6. novembrī CM 4471/20 

Padomes un dalībvalstu valdību pārstāvju secinājumi par ES lomu Pasaules Veselības organizācijas stiprināšanā 11526/20 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1639&qid=1605615652538
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1638&qid=1605622081773
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 6. novembrī CM 4475/20 

Padomes Lēmums, ar ko vēlreiz pagarina ar Lēmumu (ES) 2020/430 ieviesto un ar Lēmumiem (ES) 2020/556, (ES) 2020/702, (ES) 

2020/970 un (ES) 2020/1253 pagarināto pagaidu atkāpi no Padomes reglamenta, ņemot vērā ceļošanas grūtības, ko Savienībā 

izraisījusi Covid-19 pandēmija 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1659 (2020. gada 6. novembris), ar ko vēlreiz pagarina ar Lēmumu (ES) 2020/430 ieviesto un ar 

Lēmumiem (ES) 2020/556, (ES) 2020/702, (ES) 2020/970 un (ES) 2020/1253 pagarināto pagaidu atkāpi no Padomes reglamenta, 

ņemot vērā ceļošanas grūtības, ko Savienībā izraisījusi Covid-19 pandēmija 

OV L 376, 10.11.2020., 3.–4. lpp. 

12437/20 

 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 6. novembrī CM 4476/20 

Padomes secinājumi par Eiropas Revīzijas palātas Īpašo ziņojumu Nr. 16/2020: "Eiropas pusgads – konkrētām valstīm adresētie 

ieteikumi pievēršas svarīgiem jautājumiem, tomēr tie jāīsteno labāk" 

12264/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 6. novembrī CM 4515/20 

ES statistika – Padomes secinājumi par ES statistiku 2020. gadam 12246/1/20 

REV 1 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 6. novembrī CM 4527/20 

Padomes Īstenošanas lēmums un Īstenošanas regula par ierobežojošiem pasākumiem pret Sīriju 

Padomes Īstenošanas lēmums (KĀDP) 2020/1651 (2020. gada 6. novembris), ar ko īsteno Lēmumu 2013/255/KĀDP par 

ierobežojošiem pasākumiem pret Sīriju 

OV L 370I , 6.11.2020., 15.–16. lpp.  

12240/20 

Padomes Īstenošanas regula (ES) 2020/1649 (2020. gada 6. novembris), ar ko īsteno Regulu (ES) Nr. 36/2012 par ierobežojošiem 

pasākumiem saistībā ar situāciju Sīrijā 

OV L 370I , 6.11.2020., 7.–8. lpp. 

12242/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1659&qid=1605624252558
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1651&qid=1605781413234
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1649&qid=1605781597838
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Paziņojums to personu ievērībai, kurām piemēro ierobežojošos pasākumus, kas paredzēti Padomes Lēmumā 2013/255/KĀDP, kuru 

īsteno ar Padomes Īstenošanas lēmumu (KĀDP) 2020/1651, un Padomes Regulā (ES) Nr. 36/2012, kuru īsteno ar Padomes 

Īstenošanas regulu (ES) 2020/1649, par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Sīrijā 

OV C 377, 9.11.2020., 5.–5. lpp. 

12380/20 

Paziņojums to datu subjektu ievērībai, kuriem piemēro ierobežojošos pasākumus, kas paredzēti Padomes Lēmumā 

2013/255/KĀDP un Padomes Regulā (ES) Nr. 36/2012 par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Sīrijā 

OV C 377, 9.11.2020., 6.–6. lpp. 

12380/20 

Padomes Īstenošanas lēmums un Īstenošanas regula par ierobežojošiem pasākumiem pret Baltkrieviju 

Padomes Īstenošanas lēmums (KĀDP) 2020/1650 (2020. gada 6. novembris), ar ko īsteno Lēmumu 2012/642/KĀDP par 

ierobežojošiem pasākumiem pret Baltkrieviju 

OV L 370I , 6.11.2020., 9.–14. lpp. 

12057/20 + 

COR1 

Padomes Īstenošanas regula (ES) 2020/1648 (2020. gada 6. novembris), ar ko īsteno 8.a panta 1. punktu Regulā (EK) Nr. 765/2006 

par ierobežojošiem pasākumiem attiecībā uz Baltkrieviju 

OV L 370I , 6.11.2020., 1.–6. lpp. 

12059/20 + 

COR1 

Paziņojums to personu ievērībai, kurām piemēro ierobežojošos pasākumus, kas paredzēti Padomes Lēmumā 2012/642/KĀDP, kuru 

īsteno ar Padomes Īstenošanas lēmumu (KĀDP) 2020/1650, un Padomes Regulā (EK) Nr. 765/2006, kuru īsteno ar Padomes 

Īstenošanas regulu (ES) 2020/1648 par ierobežojošiem pasākumiem pret Baltkrieviju 2020/C 377/04 

OV C 377, 9.11.2020., 7.–7. lpp. 

12236/20, 

I pielikums 

Paziņojums to datu subjektu ievērībai, kuriem piemēro ierobežojošos pasākumus, kas paredzēti Padomes Lēmumā 

2012/642/KĀDP un Padomes Regulā (EK) Nr. 765/2006 par ierobežojošiem pasākumiem pret Baltkrieviju 2020/C 377/05 

OV C 377, 9.11.2020., 8.–8. lpp. 

12236/20, 

II pielikums 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020XG1109(01)&qid=1608041369974
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020XG1109(02)&qid=1608041498094
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1650&qid=1605782119563
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1648&qid=1605782342615
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020XG1109(03)&qid=1605782781960
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020XG1109(04)&qid=1605782781960
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Padomes Lēmums, ar ko groza Lēmumu (KĀDP) 2019/1894 par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar Turcijas neatļautajām 

urbšanas darbībām Vidusjūras austrumdaļā 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2020/1657 (2020. gada 6. novembris), ar ko groza Lēmumu (KĀDP) 2019/1894 par ierobežojošiem 

pasākumiemsaistībā ar Turcijas neatļautajām urbšanas darbībām Vidusjūras austrumdaļā 

OV L 372I , 9.11.2020.,16.–17. lpp. 

12077/20 

Padomes Īstenošanas regula, ar ko īsteno Regulu (ES) 2019/1890 par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar Turcijas 

neatļautajām urbšanas darbībām Vidusjūras austrumdaļā 

Padomes Īstenošanas regula (ES) 2020/1655 (2020. gada 6. novembris), ar ko īsteno Regulu (ES) 2019/1890 par ierobežojošiem 

pasākumiem saistībā ar Turcijas neatļautajām urbšanas darbībām Vidusjūras austrumdaļā 

OV L 372I , 9.11.2020.,1.–2. lpp. 

12079/20 

Paziņojums to personu ievērībai, kurām piemēro ierobežojošos pasākumus, kas paredzēti Padomes Lēmumā (KĀDP) 2019/1894, 

kurš grozīts ar Padomes Lēmumu (KĀDP) 2020/1657, un Padomes Regulā (ES) 2019/1890, ko īsteno ar Padomes Īstenošanas 

regulu (ES) 2020/1655  

OV C 377, 9.11.2020., 9.–9. lpp. 

12112/20, 

I pielikums 

Paziņojums to datu subjektu ievērībai, kuriem piemēro ierobežojošos pasākumus, kas paredzēti Padomes Lēmumā (KĀDP) 

2019/1894 un Padomes Regulā (ES) 2019/1890 par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar Turcijas neatļautajām urbšanas 

darbībām Vidusjūras austrumdaļā  

OV C 377, 9.11.2020., 10.–10. lpp. 

12112/20, 

II pielikums 

Padomes Lēmums par Savienības atbalstu Starptautiskās Atomenerģijas aģentūras (SAEA) darbībām, ko veic kodoldrošības 

jomās, kā arī īstenojot ES Stratēģiju masu iznīcināšanas ieroču izplatīšanas novēršanai 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2020/1656 (2020. gada 6. novembris) par Savienības atbalstu Starptautiskās Atomenerģijas aģentūras 

(SAEA) darbībām, ko veic kodoldrošības jomās, kā arī īstenojot ES Stratēģiju masu iznīcināšanas ieroču izplatīšanas novēršanai 

OV L 372I , 9.11.2020.,4.–15. lpp. 

12034/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1657&qid=1605784501445
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/lv/TXT/?uri=CELEX:32020R1655&qid=1605784689811
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020XG1109(05)&qid=1608041778286
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020XG1109(06)&qid=1608041906423
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1656&qid=1605785823183
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 6. novembrī CM 4547/20 

Padomes Lēmums par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Starptautiskās Olīvu padomes (SOP) Dalībnieku padomē 

attiecībā uz nosacījumiem par Uzbekistānas Republikas valdības pievienošanos 2015. gada Starptautiskajam nolīgumam par 

olīveļļu un galda olīvām 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1658 (2020. gada 6. novembris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Starptautiskās 

Olīvu padomes (SOP) Dalībnieku padomē attiecībā uz nosacījumiem par Uzbekistānas Republikas valdības pievienošanos 2015. 

gada Starptautiskajam nolīgumam par olīveļļu un galda olīvām 

OV L 376, 10.11.2020., 1.–2. lpp. 

11258/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 6. novembrī CM 4553/20 

Apstiprinājums apropriāciju pārvietojumam Nr. DEC 22/2020 2020. gada vispārējā budžeta III iedaļā – Komisija 12204/20 

Eiropas Parlamenta ierosināto grozījumu Padomes nostājā par 2021. gada budžeta projektu neapstiprināšana 12317/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 9. novembrī CM 4492/20 

Padomes paziņojums par Komisijas priekšlikumu tiesnešu atlases mehānismam starptautiskās ieguldījumu tiesās 12434/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 9. novembrī CM 4588/20 

Padomes rezolūcija par Eiropola nākotni 12463/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 10. novembrī CM 4415/20 

Padomes Lēmums, ar ko ieceļ Eiropas Savienības Intelektuālā īpašuma biroja Apelācijas padomes priekšsēdētāju 

Padomes Lēmums (2020. gada 10. novembris), ar ko ieceļ Eiropas Savienības Intelektuālā īpašuma biroja Apelācijas padomes 

priekšsēdētāju 

OV C 391, 16.11.2020., 1.–1. lpp. 

11746/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1658&qid=1605786086505
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1116(01)&qid=1605790490536
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 10. novembrī CM 4528/20 

Padomes secinājumi par intelektuālā īpašuma politiku un par dizainparaugu sistēmas pārskatīšanu Savienībā 

 Padomes secinājumi par intelektuālā īpašuma politiku un par dizainparaugu sistēmas pārskatīšanu Savienībā  

OV C 379I , 10.11.2020., 1.–4. lpp. 

12339/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 11. novembrī CM 4649/20 

Padomes secinājumi "Ievirzes attiecībā uz Eiropas ieguldījumu globālās kosmosa ekonomikas pamatprincipu izveidē"  12347/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 12. novembrī CM 4568/20 

Padomes Lēmums, ar kuru groza Lēmumu 2010/413/KĀDP, ar ko paredz ierobežojošus pasākumus pret Irānu 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2020/1699 (2020. gada 12. novembris), ar kuru groza Lēmumu 2010/413/KĀDP, ar ko paredz 

ierobežojošus pasākumus pret Irānu 

OV L 381, 13.11.2020., 22.–23. lpp. 

12140/20 

Padomes Īstenošanas regula, ar ko īsteno Regulu (ES) Nr. 267/2012 par ierobežojošiem pasākumiem pret Irānu 

Padomes Īstenošanas regula (ES) 2020/1695 (2020. gada 12. novembris), ar ko īsteno Regulu (ES) Nr. 267/2012 par 

ierobežojošiem pasākumiem pret Irānu 

OV L 381, 13.11.2020., 6.–7. lpp. 

12142/20 

Paziņojums vienas personas ievērībai, kurai piemēro ierobežojošos pasākumus, kas noteikti Padomes Lēmumā 2010/788/KĀDP un 

Padomes Regulā (EK) Nr. 1183/2005, ar ko nosaka dažus īpašus ierobežojošus pasākumus, kas vērsti pret personām, kuras pārkāpj 

ieroču embargo attiecībā uz Kongo Demokrātisko Republiku 

OV C 383, 13.11.2020., 7.–7. lpp. 

12732/20 

Padomes Lēmums, ar ko groza Lēmumu (KĀDP) 2017/2074 par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Venecuēlā 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2020/1700 (2020. gada 12. novembris), ar ko groza Lēmumu (KĀDP) 2017/2074 par ierobežojošiem 

pasākumiem saistībā ar situāciju Venecuēlā 

OV L 381, 13.11.2020., 24.–32. lpp. 

12226/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020XG1110(01)&qid=1605793677185
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1699&qid=1605794736294
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1695&qid=1605794940425
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020XG1113(03)&qid=1608303300205
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1700&qid=1605798894766
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Padomes Īstenošanas regula, ar ko īsteno Regulu (ES) 2017/2063 par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Venecuēlā 

Padomes Īstenošanas regula (ES) 2020/1696 (2020. gada 12. novembris), ar ko īsteno Regulu (ES) 2017/2063 par ierobežojošiem 

pasākumiem saistībā ar situāciju Venecuēlā 

OV L 381, 13.11.2020., 8.–17. lpp. 

12228/20 

 Paziņojums to personu ievērībai, kurām piemēro ierobežojošos pasākumus, kas paredzēti Padomes Lēmumā (KĀDP) 2017/2074, 

kurš grozīts ar Padomes Lēmumu (KĀDP) 2019/1893, un Regulā (ES) 2017/2063, ko īsteno ar Padomes Īstenošanas regulu (ES) 

2019/1891, par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Venecuēlā 

OV C 384, 12.11.2019., 2.–2. lpp. 

12229/1/20 

REV 1 

Paziņojums to datu subjektu ievērībai, kuriem piemēro ierobežojošos pasākumus, kas paredzēti Padomes Lēmumā (KĀDP) 

2017/2074 un Padomes Regulā (ES) 2017/2063 par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Venecuēlā 

OV C 384, 12.11.2019., 3.–3. lpp. 

12229/1/20 

REV 1 

Paziņojums to datu subjektu ievērībai, kuriem piemēro ierobežojošos pasākumus, kas paredzēti Padomes Lēmumā (KĀDP) 

2017/2074 un Padomes Regulā (ES) 2017/2063 par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Venecuēlā 

OV C 383, 13.11.2020., 6.–6. lpp. 

12229/1/20 

REV 1 

Ierobežojoši pasākumi, kas vērsti pret konkrētām personām, vienībām un struktūrām saistībā ar situāciju Ukrainā – atbildes 

projekts 

12642/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 12. novembrī CM 4635/20 

Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta ieteikumu par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2020. gada izvērtēšanā par to, kā 

Vācija piemēro Šengenas acquis policijas sadarbības jomā 

11634/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 12. novembrī CM 4636/20 

Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta ieteikumu par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2020. gada izvērtēšanā par to, kā 

Vācija piemēro Šengenas acquis Šengenas Informācijas sistēmas jomā 

11839/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1696&qid=1605799132941
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52019XG1112(01)&qid=1608303630501
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52019XG1112(02)&qid=1608303745562
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020XG1113(02)&qid=1608303745562
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 12. novembrī CM 4637/20 

Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta ieteikumu par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2019. gada izvērtēšanā par to, kā 

Polija piemēro Šengenas acquis ārējo robežu pārvaldības jomā 

11837/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 12. novembrī CM 4638/20 

Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta ieteikumu par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2018. gada izvērtēšanā par to, kā 

Igaunija piemēro Šengenas acquis datu aizsardzības jomā 

11844/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 13. novembrī CM 4489/20 

Padomes Regula, ar ko uz 2021.–2023. gada periodu atver autonomas Savienības tarifa kvotas konkrētiem zvejas produktiem un 

paredz šo kvotu pārvaldību 

Padomes Regula (ES) 2020/1706 (2020. gada 13. novembris), ar ko uz 2021.–2023. gada periodu atver autonomas Savienības 

tarifa kvotas konkrētiem zvejas produktiem un paredz šo kvotu pārvaldību 

OV L 385, 17.11.2020., 3.–10. lpp. 

11814/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 13. novembrī CM 4605/20 

PTO un vide – paziņojums par tirdzniecību un vides ilgtspēju 12653/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 13. novembrī CM 4611/20 

Kopīgs ASV un Eiropas Savienības paziņojums par tarifu nolīgumu 12652/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 13. novembrī CM 4625/2/20 

REV 2 

Padomes secinājumi par ES politikas perspektīvām saistībā ar mežiem un par ES meža stratēģiju laikposmam pēc 2020. gada 12370/20 

Beļģijas delegācijas paziņojums 

 

BEĻĢIJA atbalsta politisko signālu, kuru dalībvalstis ar šiem Padomes secinājumiem raida, esot vienisprātis, ka ir vajadzīga jauna 

pieeja līdzsvarotai un stiprinātai ES Mežu stratēģijai laikposmā pēc 2020. gada ar skaidru virzienu un priekšlikumiem steidzamai 

un tālejošai rīcībai. 

 

 

 

 

 

 

CM 4625/2/20 

REV 2 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1706&qid=1608305045747
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Mums nāksies saskarties ar daudz izaicinājumiem, un tie ir sarežģīti, un BEĻĢIJA uzskata, ka šīs jaunās pieejas pamatā vajadzētu 

būt stabilām, uz savstarpēju uzticēšanos balstītām partnerībām starp visām iesaistītajām pusēm un ieinteresētajām personām 

dalībvalstīs, partnerībām, kurās būtiskākie aktori būtu dalībvalstis un Eiropas Komisija. 

 

BEĻĢIJA piekrīt secinājumiem to pašreizējā redakcijā, bet vēlas arī paust nožēlu par 6. panta g) punkta formulējumu. Padomes 

secinājumu 6. punkta g) apakšpunktā ir ietverts neskaidrs vēstījums par mežu politikas statusu ES un tas atspoguļo domāšanu no 

aizsargpozīciju viedokļa. Lai gan šādi vai līdzīgi formulējumi ir pieminēti gandrīz visos Padomes secinājumos par ES mežu 

politiku kopš 1998. gada, BEĻĢIJA uzskata, ka ir laiks šo diskusiju atstāt pagātnē. Neraugoties uz to, ka identisks punkts ir 

pieņemtajos Padomes 2019. aprīļa secinājumos (sk. 2. punktu) un citos iepriekš pieņemtos Padomes secinājumos, pēc BEĻĢIJAS 

ieskatiem, tas būtu solis uz priekšu un varētu apliecināt, ka Eiropas Savienībā ir vienota interese par šādu partnerību, kopīgu darbu 

pie mežu politikas integrētā veidā un koordinētākas un saskaņotākas nākotnē gaidāmo izaicinājumu risināšanas. Pēc BEĻĢIJAS 

ieskatiem, šāds solis ir nepieciešams, lai raidītu skaidru politisko signālu, ar kuru – bez jebkāda pretrunīguma – paustu vēlmi veidot 

labu pamatu pastiprinātai koordinācijai un saskaņotībai un pieņemtu visefektīvāko un piemērotāko rīcību ES līmenī attiecībā uz 

gaidāmajiem izaicinājumiem, kā pausts šajā Padomes secinājumu kopumā, kā arī ES bioloģiskās daudzveidības stratēģijā 

2030. gadam un stratēģijā "No lauka līdz galdam". BEĻĢIJA uzskata, ka šāda punkta atkārtota apstiprināšana liecina par attieksmi 

no aizsargpozīcijām, savukārt, pēc BEĻGIJAS ieskatiem, – lai stātos pretī gaidāmajiem izaicinājumiem, piemērotāka būtu 

proaktīvāka un atvērtāka attieksme pret ES līmeņa rīcību mežu jautājumā. Mēs zinām, cik sensitīvs un principāls ir šis jautājums, 

bet mēs uzskatām, ka jautājums par mežu kompetenci ES ir pelnījis niansētāku skatījumu. 

 

Proti, izklāsts 6. panta g) punktā ir diezgan maldinošs, lai neteiktu vairāk, vai pauž vienpusēju redzējumu. Nav pamata apgalvot, ka 

meži ir dalībvalstu ekskluzīvā kompetencē, argumentējot ar to, ka meži nav skaidrā veidā iekļauti līgumā kā ES ekskluzīva 

kompetence vai dalīta kompetence. Meži – tāpat kā gaiss, ūdens, atkritumi utt. – var būt un ir ES rīcībpolitikas priekšmets dažādos 

tādos aspektos kā, piemēram, lauku attīstība, (starptautiskā) tirdzniecība, biodaudzveidība un ekonomikas attīstība, kuri Līgumā ir 

ietverti, un šie ir tikai daži piemēri. Šāds līdzsvarotāks ieskats varētu dot jaunu spēku un leģitimitāti turpmākajā jaunās partnerības 

veidošanā, uz kuru mēs aicinām, lai uzturētu, aizsargātu, atjaunotu un ilgtspējīgi apsaimniekotu un izmantotu Eiropas mežus un 

pastiprinātu visas mežu nozares ilgtspēju, nodrošinot lielāku labumu sabiedrībai un biodaudzveidībai Eiropā. 
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 13. novembrī CM 4669/20 

Pozitīvs atzinums par Komisijas ieceri ES Trasta fonda reaģēšanai uz krīzi Sīrijā darbību pagarināt par 12 mēnešiem 12107/1/20 

REV 1  

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 13. novembrī CM 4679/20 

Apstiprinājums apropriāciju pārvietojumam Nr. DEC 16/2020 2020. gada vispārējā budžeta III iedaļā – Komisija 11469/20  

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 13. novembrī CM 4711/20 

Padomes Lēmums, ar ko laikposmam no 2020. gada 21. septembra līdz 2025. gada 20. septembrim ieceļ divus Eiropas 

Ekonomikas un sociālo lietu komitejas locekļus 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1709 (2020. gada 13. novembris), ar ko laikposmam no 2020. gada 21. septembra līdz 2025. gada 20. 

septembrim ieceļ divus Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas locekļus 

OV L 385, 17.11.2020., 16.–17. lpp. 

12288/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 13. novembrī CM 4712/20  

Padomes Lēmums par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Pasaules Muitas organizācijā attiecībā uz paskaidrojumu, 

klasifikācijas viedokļu vai citu padomu pieņemšanu par harmonizētās sistēmas interpretāciju un attiecībā uz ieteikumu pieņemšanu 

par vienveidības nodrošināšanuharmonizētās sistēmas interpretācijā saskaņā ar HS konvenciju 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1707 (2020. gada 13. novembris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Pasaules Muitas 

organizācijā attiecībā uz paskaidrojumu, klasifikācijas viedokļu vai citu padomu pieņemšanu par harmonizētās sistēmas 

interpretāciju un attiecībā uz ieteikumu pieņemšanu par vienveidības nodrošināšanuharmonizētās sistēmas interpretācijā saskaņā ar 

HS konvenciju 

OV L 385, 17.11.2020., 11.–12. lpp. 

11650/20 

Nostāja, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Pasaules Muitas organizācijā attiecībā uz paskaidrojumu, klasifikācijas viedokļu vai 

citu padomu pieņemšanu par harmonizētās sistēmas interpretāciju un attiecībā uz ieteikumu pieņemšanu par vienveidības 

nodrošināšanu harmonizētās sistēmas interpretācijā saskaņā ar HS konvenciju 

11651/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1709&qid=1606393761749
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1707&qid=1606394239793
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 13. novembrī CM 4574/20 

Padomes Lēmums par finanšu iemaksām, kas dalībvalstīm jāveic, lai finansētu Eiropas Attīstības fondu, tajā skaitā maksimālo 

apjomu 2022. gadam, gada summu 2021. gadam, pirmo daļu 2021. gadam un provizorisku un nesaistošu prognozi attiecībā uz 

gaidāmajām gada iemaksu summām 2023. un 2024. gadam 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1708 (2020. gada 13. novembris) par finanšu iemaksām, kas dalībvalstīm jāveic, lai finansētu Eiropas 

Attīstības fondu, tajā skaitā maksimālo apjomu 2022. gadam, gada summu 2021. gadam, pirmo daļu 2021. gadam un provizorisku 

un nesaistošu prognozi attiecībā uz gaidāmajām gada iemaksu summām 2023. un 2024. gadam 

OV L 385, 17.11.2020., 13.–15. lpp. 

12191/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 16. novembrī CM 4675/20 

Padomes secinājumi "Atveseļošana, kas sekmē pārkārtošanos uz dinamiskāku, noturīgāku un konkurētspējīgāku Eiropas 

rūpniecību" 

12756/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 16. novembrī CM 4727/20 

Eiropas Savienības nostāja ES un Tadžikistānas 9. sadarbības padomē (videokonference, 2020. gada 18. novembris) 12651/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 16. novembrī CM 4733/20 

Padomes secinājumi par "regulatīvajām smilškastēm" un eksperimentu klauzulām kā instrumentiem inovācijai labvēlīgam, 

nākotnes prasībām atbilstošam un noturīgam tiesiskajam regulējumam, kas spēj pārvarēt radikāli transformatīvus izaicinājumus 

digitālajā laikmetā 

12683/1/20 

REV 1 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 16. novembrī CM 4759/20 

Padomes Lēmums, ar kuru Francijai atļauj piemērot samazinātu konkrētu netiešo nodokļu likmi Gvadelupā, Francijas Gviānā, 

Martinikā un Reinjonā ražotam "tradicionālajam" rumam 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1791 (2020. gada 16. novembris), ar kuru Francijai atļauj piemērot samazinātu konkrētu netiešo 

nodokļu likmi Gvadelupā, Francijas Gviānā, Martinikā un Reinjonā ražotam "tradicionālajam" rumam 

OV L 402, 1.12.2020., 7.–12. lpp. 

11031/20 + 

REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1708&qid=1606473542106
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1791&qid=1607076337710
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 16. novembrī CM 4760/20 

Padomes Lēmums par Kanāriju salās piemērojamo AIEM nodokli 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1792 (2020. gada 16. novembris) par Kanāriju salās piemērojamo AIEM nodokli 

OV L 402, 1.12.2020., 13.–20. lpp. 

11032/20 + 

REV 1 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 16. novembrī CM 4761/20 

Padomes Lēmums, ar ko groza Lēmuma Nr. 940/2014/ES par ostu nodevu nodokļa režīma Francijas tālākajos reģionos 

piemērošanas termiņu 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1793 (2020. gada 16. novembris), ar ko groza Lēmuma Nr. 940/2014/ES par ostu nodevu nodokļa 

režīma Francijas tālākajos reģionos piemērošanas termiņu 

OV L 402, 1.12.2020., 21.–22. lpp. 

11037/20 + 

REV 1 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 16. novembrī CM 4762/20 

Padomes Regula, ar ko atver autonomas Savienības tarifa kvotas dažu zvejas produktu importam Kanāriju salās un paredz šo 

kvotu pārvaldību no 2021. līdz 2027. gadam 

Padomes Regula (ES) 2020/1785 (2020. gada 16. novembris), ar ko atver autonomas Savienības tarifa kvotas dažu zvejas produktu 

importam Kanāriju salās un paredz šo kvotu pārvaldību no 2021. līdz 2027. gadam 

OV L 403, 1.12.2020., 1.–4. lpp. 

11038/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1792&qid=1607077683481
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1793&qid=1607077914650
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1785&qid=1607078154848
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 17. novembrī CM 4751/20 

Padomes Nostāja pirmajā lasījumā, lai pieņemtu Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu par centrālo darījumu partneru 

atveseļošanas un noregulējuma režīmu un ar ko groza Regulas (ES) Nr. 1095/2010, (ES) Nr. 648/2012, (ES) Nr.600/2014, (ES) Nr. 

806/2014 un (ES) 2015/2365 un Direktīvas 2002/47/EK, 2004/25/EK, 2007/36/EK, 2014/59/ES un (ES) 2017/1132 

Padomes Nostāja (ES) Nr. 15/2020 pirmajā lasījumā, lai pieņemtu Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu par centrālo darījumu 

partneru atveseļošanas un noregulējuma režīmu un ar ko groza Regulas (ES) Nr. 1095/2010, (ES) Nr. 648/2012, (ES) Nr.600/2014, 

(ES) Nr. 806/2014 un (ES) 2015/2365 un Direktīvas 2002/47/EK, 2004/25/EK, 2007/36/EK, 2014/59/ES un (ES) 2017/1132 

Padome pieņēmusi 2020. gada 17. novembrī (Dokuments attiecas uz EEZ)  

OV C 426, 9.12.2020., 1.–96. lpp. 

9644/20 

Padomes paskaidrojuma raksts: Padomes Nostāja (ES) Nr. 15/2020 pirmajā lasījumā, lai pieņemtu Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulu par centrālo darījumu partneru atveseļošanas un noregulējuma režīmu un ar ko groza Regulas (ES) Nr. 1095/2010, (ES) Nr. 

648/2012, (ES) Nr. 600/2014, (ES) Nr. 806/2014 un (ES) 2015/2365 un Direktīvas 2002/47/EK, 2004/25/EK, 2007/36/EK, 

2014/59/ES un (ES) 2017/1132 

OV C 426, 9.12.2020., 97.–104. lpp. 

9644/20 ADD 1 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 17. novembrī CM 4673/20 

Nigērijas un ES ministru dialogs 2020. gada 18. novembrī – Kopīgs paziņojums 12984/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 17. novembrī CM 4758/20 

Padomes Lēmums, ar ko Portugālei atļauj piemērot samazinātu akcīzes nodokļa likmi konkrētiem Madeiras un Azoru salu 

autonomajā apgabalā ražotiem alkoholiskajiem produktiem 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1790 (2020. gada 16. novembris), ar ko Portugālei atļauj piemērot samazinātu akcīzes nodokļa likmi 

konkrētiem Madeiras un Azoru salu autonomajā apgabalā ražotiem alkoholiskajiem produktiem 

OV L 402, 1.12.2020., 1.–6. lpp. 

11025/20 + 

REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020AG0015(01)&qid=1608306483878
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020AG0015(02)&qid=1608306483878
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1790&qid=1607075582234
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 18. novembrī CM 4586/20 

Padomes secinājumi par ES Rīcības plānu cilvēktiesību un demokrātijas jomā (2020.–2024. gads) 12552/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 18. novembrī CM 4821/20 

Padomes Īstenošanas lēmums par Šengenas acquis noteikumu par datu aizsardzību īstenošanu un dažu Šengenas acquis noteikumu 

provizorisku īstenošanu Īrijā 

Padomes Īstenošanas lēmums (ES) 2020/1745 (2020. gada 18. novembris) par Šengenas acquis noteikumu par datu aizsardzību 

īstenošanu un dažu Šengenas acquis noteikumu provizorisku īstenošanu Īrijā 

OV L 393, 23.11.2020., 3.–11. lpp. 

11319/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 18. novembrī CM 4582/20 

Padomes Lēmums par to, lai parakstītu un provizoriski piemērotu Nolīgumu, ar ko groza Partnerattiecību pagaidu nolīgumu starp 

Eiropas Kopienu, no vienas puses, un Klusā okeāna valstīm, no otras puses, attiecībā uz Samoa Neatkarīgās Valsts un Zālamana 

Salu pievienošanos, un citu Klusā okeāna salu valstu pievienošanos nākotnē 

11656/20 

Nolīgums, ar ko groza Partnerattiecību pagaidu nolīgumu starp Eiropas Kopienu, no vienas puses, un Klusā okeāna valstīm, no 

otras puses, attiecībā uz Samoa Neatkarīgās Valsts un Zālamana Salu pievienošanos, un citu Klusā okeāna salu valstu 

pievienošanos nākotnē 

11669/20 

Padomes Lēmums par to, lai noslēgtu Nolīgumu, ar ko groza Partnerattiecību pagaidu nolīgumu starp Eiropas Kopienu, no vienas 

puses, un Klusā okeāna valstīm, no otras puses, attiecībā uz Samoa Neatkarīgās Valsts un Zālamana Salu pievienošanos, un citu 

Klusā okeāna salu valstu pievienošanos nākotnē 

11657/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1745&qid=1607092238768
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 18. novembrī CM 4698/20 

 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula, ar ko groza Regulu (ES) 2016/1139 attiecībā uz zvejas kapacitātes samazināšanu 

Baltijas jūrā un Regulu (ES) Nr. 508/2014 attiecībā uz galīgu zvejas darbību pārtraukšanu Baltijas jūras austrumdaļas krājuma 

mencu, Baltijas jūras rietumdaļas krājuma mencu un Baltijas jūras rietumdaļas krājuma reņģi zvejojošās flotēs 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2020/1781 (2020. gada 25. novembris), ar ko groza Regulu (ES) 2016/1139 attiecībā 

uz zvejas kapacitātes samazināšanu Baltijas jūrā un Regulu (ES) Nr. 508/2014 attiecībā uz galīgu zvejas darbību pārtraukšanu 

Baltijas jūras austrumdaļas krājuma mencu, Baltijas jūras rietumdaļas krājuma mencu un Baltijas jūras rietumdaļas krājuma reņģi 

zvejojošās flotēs  

OV L 400, 30.11.2020., 1.–6. lpp. 

41/1/20 REV 1 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 18. novembrī CM 4699/20 

 Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmums, ar ko groza Lēmumu Nr. 573/2014/ES par ciešāku sadarbību starp valstu 

nodarbinātības dienestiem (VND) 

Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmums (ES) 2020/1782 (2020. gada 25. novembris), ar ko groza Lēmumu Nr. 573/2014/ES par 

ciešāku sadarbību starp valstu nodarbinātības dienestiem (VND) (Dokuments attiecas uz EEZ) 

OV L 400, 30.11.2020., 7.–10. lpp. 

40/1/20 REV 1 

Ungārijas paziņojums 

Ungārija joprojām ir apņēmusies pildīt savas saistības cilvēktiesību jomā, tostarp attiecībā uz sieviešu tiesību aizsardzību un 

veicināšanu un vīriešu un sieviešu līdztiesību. 

Ungārija atzīst un veicina sieviešu un vīriešu līdztiesību saskaņā ar Ungārijas pamatlikumu, Eiropas Savienības principiem un 

vērtībām, kā arī saistībām un principiem, kas izriet no starptautiskajām tiesībām. Turklāt sieviešu un vīriešu līdztiesība kā viena no 

pamattiesībām ir nostiprināta Eiropas Savienības Līgumos. Saskaņā ar šiem un valsts tiesību aktiem Ungārija jēdzienu "dzimums" 

interpretē kā atsauci uz dzimumu un jēdzienu "dzimumu līdztiesība" – kā atsauci uz vīriešu un sieviešu līdztiesību. 

Ungārija norāda, ka terminam "viss dzimums" starptautiskā līmenī, tostarp Eiropas Savienībā, trūkst definīcijas. Tādēļ Ungārija 

nevar atbalstīt tekstu. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1781&qid=1607429668764
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1782&qid=1607430110905
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 19. novembrī CM 4565/20 

Padomes secinājumi par PESCO stratēģisko pārskatu (2020) 12659/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 19. novembrī CM 4570/20 

Padomes pamatnostādnes par EAA darbu 2021. gadā 12435/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 19. novembrī CM 4838/20 

Padomes Lēmums par nostāju, kas Starptautiskajā Cukura padomē Eiropas Savienības vārdā jāieņem attiecībā uz Apvienotās 

Karalistes pievienošanos 1992. gada Starptautiskajam cukura nolīgumam 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1757 (2020. gada 19. novembris) par nostāju, kas Starptautiskajā Cukura padomē Eiropas Savienības 

vārdā jāieņem attiecībā uz Apvienotās Karalistes pievienošanos 1992. gada Starptautiskajam cukura nolīgumam 

OV L 396, 25.11.2020., 3.–4. lpp. 

12495/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 20. novembrī CM 4722/20 

Padomes Lēmums un Īstenošanas regula par ierobežojošiem pasākumiem pret kiberuzbrukumiem, kuri apdraud Savienību vai tās 

dalībvalstis 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2020/1748 (2020. gada 20. novembris), ar ko groza Lēmumu (KĀDP) 2019/797 par ierobežojošiem 

pasākumiem pret kiberuzbrukumiem, kuri apdraud Savienību vai tās dalībvalstis 

OV L 393, 23.11.2020., 19.–20. lpp. 

12474/20 

Padomes Īstenošanas regula (ES) 2020/1744 (2020. gada 20. novembris), ar ko īsteno Regulu (ES) 2019/796 par ierobežojošiem 

pasākumiem pret kiberuzbrukumiem, kuri apdraud Savienību vai tās dalībvalstis 

OV L 393, 23.11.2020., 1.–2. lpp. 

12476/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1757&qid=1607094423714
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1748&qid=1607068374378
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1744&qid=1607073507589
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Paziņojums to personu ievērībai, kurām piemēro ierobežojošos pasākumus, kas paredzēti Padomes Lēmumā (KĀDP) 2019/797, 

kurš grozīts ar Padomes Lēmumu (KĀDP) 2020/1748, un Padomes Regulā (ES) 2019/796, ko īsteno ar Padomes Īstenošanas 

regulu (ES) 2020/1744, par ierobežojošiem pasākumiem pret kiberuzbrukumiem, kuri apdraud Savienību vai tās dalībvalstis 

2020/C 398/07 

OV C 398, 23.11.2020., 7.–8. lpp. 

12537/20 

Paziņojums to datu subjektu ievērībai, kuriem piemēro ierobežojošos pasākumus, kas paredzēti Padomes Lēmumā (KĀDP) 

2019/797 un Padomes Regulā (ES) 2019/796 par ierobežojošiem pasākumiem pret kiberuzbrukumiem, kuri apdraud Savienību vai 

tās dalībvalstis 

OV C 398, 23.11.2020., 9.–9. lpp. 

12537/20 

Ierobežojošie pasākumi – Tunisija: iepriekšēji paziņojumi 

Paziņojums to personu ievērībai, kurām piemēro ierobežojošos pasākumus, kas paredzēti Padomes Lēmumā 2011/72/KĀDP un 

Padomes Regulā (ES) Nr. 101/2011 par ierobežojošiem pasākumiem, kas vērsti pret konkrētām personām, vienībām un struktūrām 

saistībā ar situāciju Tunisijā 2020/C 398/09  

OV C 398, 23.11.2020., 10.–10. lpp. 

12726/20 

Ierobežojošie pasākumi – Ukraina: iepriekšēji paziņojumi 

Paziņojums tās personas ievērībai, kurai piemēro ierobežojošus pasākumus, kas paredzēti Padomes Lēmumā 2014/119/KĀDP un 

Padomes Regulā (ES) Nr. 208/2014 par ierobežojošiem pasākumiem, kas vērsti pret konkrētām personām, vienībām un struktūrām 

saistībā ar situāciju Ukrainā 2020/C 398/10 

OV C 398, 23.11.2020., 11.–11. lpp. 

12733/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020XG1123(01)&qid=1607073781974
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020XG1123(02)&qid=1608310959497
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020XG1123(03)&qid=1607074214980
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020XG1123(04)&qid=1607074429823
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Padomes Lēmums, ar kuru groza un atjaunina Lēmumu (KĀDP) 2018/340, ar ko izveido sarakstu ar projektiem, kurus attīstīs 

PESCO satvarā 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2020/1746 (2020. gada 20. novembris), ar kuru groza un atjaunina Lēmumu (KĀDP) 2018/340, ar ko 

izveido sarakstu ar projektiem, kurus attīstīs PESCO satvarā 

OV L 393, 23.11.2020., 12.–16. lpp. 

12401/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 20. novembrī CM 4736/20 

2020. gada konference par Afganistānu – politisks paziņojums un Afganistānas partnerības satvars 12896/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 20. novembrī CM 4741/20 

Padomes Direktīva, ar ko groza Direktīvu 2006/112/EK par kopējo pievienotās vērtības nodokļa sistēmu ttiecībā uz nodokļu 

maksātāju identifikāciju Ziemeļīrijā 

Padomes Direktīva (ES) 2020/1756 (2020. gada 20. novembris), ar ko groza Direktīvu 2006/112/EK par kopējo pievienotās 

vērtības nodokļa sistēmu attiecībā uz nodokļu maksātāju identifikāciju Ziemeļīrijā 

OV L 396, 25.11.2020., 1.–2. lpp. 

10115/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 20. novembrī CM 4768/20 

Nostāja, kas ES vārdā jāieņem ES un Latīņamerikas un Karību jūras reģiona valstu (LAC) starptautiskā fonda valdē, attiecībā uz 

EU-LAC fonda priekšsēdētāja iecelšanu 

12886/20 REV 1 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 20. novembrī CM 4784/20 

Otavas grupas paziņojums par tirdzniecības un veselības iniciatīvu 12900/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1746&qid=1607074621999
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020L1756&qid=1607075278737
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 20. novembrī CM 4786/20 

Padomes Lēmums par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Apvienotajā komitejā, kura izveidota ar Ekonomisko 

partnerattiecību nolīgumu starp Eiropas Savienību un Japānu, attiecībā uz 2.-C pielikuma par mehāniskajiem transportlīdzekļiem 

un to detaļām 2-C-1. un 2-C-2. papildinājuma grozījumiem 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1747 (2020. gada 20. novembris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Apvienotajā 

komitejā, kura izveidota ar Ekonomisko partnerattiecību nolīgumu starp Eiropas Savienību un Japānu, attiecībā uz 2.-C pielikuma 

par mehāniskajiem transportlīdzekļiem un to detaļām 2-C-1. un 2-C-2. papildinājuma grozījumiem 

OV L 393, 23.11.2020., 17.–18. lpp. 

12430/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 20. novembrī CM 4805/20 + 

COR 1 

Padomes un Padomē sanākušo dalībvalstu valdību pārstāvju secinājumi par demokrātijas izpratnes un demokrātiskās iesaistes 

veicināšanu Eiropas jauniešu vidū 

Padomes un Padomē sanākušo dalībvalstu valdību pārstāvju secinājumi par demokrātijas izpratnes un demokrātiskās iesaistes 

veicināšanu Eiropas jauniešu vidū 

OV C 415, 1.12.2020., 16.–21. lpp. 

12840/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 20. novembrī CM 4807/20 

Padomes un Padomē sanākušo dalībvalstu valdību pārstāvju rezolūcija par satvaru Eiropas programmas darbam ar jaunatni 

izveidei  

Padomes un Padomē sanākušo dalībvalstu valdību pārstāvju rezolūcija par satvaru Eiropas programmas darbam ar jaunatni izveidei  

OV C 415, 1.12.2020., 1.–8. lpp. 

12841/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1747&qid=1607079249253
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020XG1201(01)&qid=1607080163347
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:42020Y1201(01)&qid=1607091566785
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 20. novembrī CM 4839/20 

Padomes secinājumi par digitālo diplomātiju 12804/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 20. novembrī CM 4851/20 

Apropriāciju pārvietojums Nr. DEC 2/2020 2020. gada vispārējā budžeta VII iedaļā – Reģionu komiteja 12913/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 20. novembrī CM 4827/20 

Eiropas Revīzijas palātas Īpašais ziņojums Nr. 14/2020 ES attīstības palīdzība Kenijai – Padomes secinājumi 12572/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 20. novembrī CM 4832/20 

Trasta fonds Centrālāfrikas Republikas atbalstam "Bêkou" – Komisijas nodoms trasta fonda darbības termiņu pagarināt līdz 2021. 

gada 31. decembrim – atbilde Komisijai 

12340/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 20. novembrī CM 4833/20 

ES Ārkārtas trasta fonds Āfrikai – Komisijas nodoms trasta fonda darbības termiņu pagarināt līdz 2021. gada 31. decembrim – 

atbilde Komisijai 

12469/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 20. novembrī CM 4834/20 

ES trasta fonds Kolumbijai – Komisijas nodoms trasta fonda darbības termiņu pagarināt līdz 2021. gada 31. decembrim – atbildes 

vēstule Komisijai 

12470/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 23. novembrī CM 4789/20 

Padomes Lēmums par to, lai noslēgtu Nolīgumu starp Eiropas Savienību un Ķīnas Tautas Republikas valdību par sadarbību 

ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu jomā un to aizsardzību 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1815 (2020. gada 23. novembris) par to, lai noslēgtu Nolīgumu starp Eiropas Savienību un Ķīnas 

Tautas Republikas valdību par sadarbību ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu jomā un to aizsardzību 

OV L 407, 3.12.2020., 1.–2. lpp. 

8359/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1815&qid=1607095045950
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 23. novembrī CM 4853/20 

Padomes Lēmums par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Narkotisko vielu komisijas atkārtoti sasauktajā sešdesmit 

trešajā sesijā attiecībā uz kanabisu un kanabisam radniecīgu vielu iekļaušanu sarakstos, kuri pievienoti 1961. gada Vienotajai 

konvencijai par narkotiskajām vielām, kas grozīta ar 1972. gada protokolu, un 1971. gada Konvencijai par psihotropajām vielām 

12563/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 23. novembrī CM 4857/20 

Padomes Lēmums, ar ko nosaka nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem attiecībā uz dažām rezolūcijām, par kurām 

paredzēts balsot Starptautiskās Vīnkopības un vīna organizācijas (OIV) 18. Ģenerālajā asamblejā, kas notiks 2020. gada 26. 

novembrī 

12752/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 23. novembrī CM 4878/20 

Padomes paziņojums par starptautisko finansējumu klimata pārmaiņu jomā 12820/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 23. novembrī CM 4891/20 

Eiropas Prokuratūra (EPPO): Eiropas prokuroru iecelšanas procedūra 12515/1/20 

REV 1 

12516/1/20 

REV 1 

12739/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 23. novembrī CM 4894/20 

Nostāja, kas ES vārdā jāieņem Starptautiskajā Cukura padomē attiecībā uz Starptautiskās Cukura organizācijas pašreizējā 

izpilddirektora amata pilnvaru termiņa atjaunošanu – apstiprināšana 

CM 4739/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 23. novembrī CM 4896/20 

Eiropas Revīzijas palātas Lēmums par Reglamenta 19. panta grozīšanu  12122/20 



 

 

11211/20   bro/IL/aul 32 

 COMM.2.C  LV 
 

 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 23. novembrī CM 4901/20 

ES un Kosovas Stabilizācijas un asociācijas padomes locekļu neformālā sanāksme (Brisele, 2020. gada 30. novembris, 

videokonference) = Eiropas Savienības kopējās nostājas projekts  

12758/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 23. novembrī CM 4915/20 

Padomes secinājumi par 2021. gada Eiropas pusgadu: 2021. gada ilgtspējīgas izaugsmes stratēģijas nodarbinātības un sociālie 

aspekti – apstiprināšana 

12813/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 23. novembrī CM 4917/20 

Secinājumi par Revīzijas palātas Īpašo ziņojumu "Bērnu nabadzības apkarošana – Komisijas atbalsts jānovirza mērķtiecīgāk" – 

apstiprināšana 

12847/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 23. novembrī CM 4826/20 

Padomes Lēmums par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem ĀKK un ES Vēstnieku komitejā attiecībā uz grozījumu ĀKK 

un ES Vēstnieku komitejas Lēmumā Nr. 3/2019 pieņemt pārejas posma pasākumus, ievērojot ĀKK un ES partnerattiecību 

nolīguma 95. panta 4. punktu 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1787 (2020. gada 23. novembris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem ĀKK un ES 

Vēstnieku komitejā attiecībā uz grozījumu ĀKK un ES Vēstnieku komitejas Lēmumā Nr. 3/2019 pieņemt pārejas posma 

pasākumus, ievērojot ĀKK un ES partnerattiecību nolīguma 95. panta 4. punktu 

OV L 403, 1.12.2020., 8.–9. lpp. 

12876/20 

ĀKK un ES Vēstnieku komitejas lēmums grozīt ĀKK un ES Vēstnieku komitejas Lēmumu Nr. 3/2019 pieņemt pārejas posma 

pasākumus, ievērojot ĀKK un ES partnerattiecību nolīguma 95. panta 4. punktu 

13006/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1787&qid=1607431611927
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 24. novembrī CM 4814/20 

Padomes Ieteikums par profesionālo izglītību un apmācību (PIA) ilgtspējīgai konkurētspējai, sociālajam taisnīgumam un noturībai 

Padomes Ieteikums (2020. gada 24. novembris) par profesionālo izglītību un apmācību (PIA) ilgtspējīgai konkurētspējai, 

sociālajam taisnīgumam un noturībai  

OV C 417, 2.12.2020., 1.–16. lpp. 

12808/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 24. novembrī CM 4816/20 

Padomes secinājumi par digitālo izglītību Eiropas zināšanu sabiedrībā 

Padomes secinājumi par digitālo izglītību Eiropas zināšanu sabiedrībā 

OV C 415, 1.12.2020., 22.–30. lpp. 

12809/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 24. novembrī CM 4925/20 

Padomes Lēmums par to, lai Eiropas Savienības vārdā iesniegtu priekšlikumus grozīt Bāzeles Konvencijas par kontroli pār kaitīgo 

atkritumu robežšķērsojošo transportēšanu un to aizvākšanu IV pielikumu un dažus ierakstus II un IX pielikumā izskatīšanai Pušu 

konferences piecpadsmitajā sanāksmē, un par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem minētajā sanāksmē attiecībā uz citu 

minētās konvencijas Pušu priekšlikumiem grozīt IV pielikumu un dažus ierakstus minētās konvencijas II, VIII un IX pielikumā 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1829 (2020. gada 24. novembris) par to, lai Eiropas Savienības vārdā iesniegtu priekšlikumus grozīt 

Bāzeles Konvencijas par kontroli pār kaitīgo atkritumu robežšķērsojošo transportēšanu un to aizvākšanu IV pielikumu un dažus 

ierakstus II un IX pielikumā izskatīšanai Pušu konferences piecpadsmitajā sanāksmē, un par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā 

jāieņem minētajā sanāksmē attiecībā uz citu minētās konvencijas Pušu priekšlikumiem grozīt IV pielikumu un dažus ierakstus 

minētās konvencijas II, VIII un IX pielikumā 

OV L 409, 4.12.2020., 28.–33. lpp. 

12285/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020H1202(01)&qid=1607095904747
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020XG1201(02)&qid=1607096478358
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1829&qid=1607335349669
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 24. novembrī CM 4828/20 

Eiropas komanda – Padomes secinājumi 12595/1/20 

REV 1 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 25. novembrī CM 4978/20 

Padomes secinājumi: Publiskās investīcijas, izmantojot publisko iepirkumu: noturīgas ES ekonomikas ilgtspējīga atveseļošana un 

jauna sekmēšana 

Padomes secinājumi – publiskās investīcijas, izmantojot publisko iepirkumu: noturīgas ES ekonomikas ilgtspējīga atveseļošana un 

jauna sekmēšana 2020/C 412 I/01 

OV C 412I , 30.11.2020., 1.–5. lpp. 

12802/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 26. novembrī CM 4944/20 

Komisijas Regula (ES) .../... (XXX), ar kuru attiecībā uz 39. starptautisko grāmatvedības standartu un 4., 7., 9. un 16. starptautisko 

finanšu pārskatu standartu groza Regulu (EK) Nr. 1126/2008, ar ko pieņem vairākus starptautiskos grāmatvedības standartus 

saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1606/2002 – nodoms neiebilst pret projekta pieņemšanu 

12681/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 27. novembrī CM 4772/20 

Padomes Lēmums par to, lai Eiropas Savienības vārdā noslēgtu Ilgtspējīgas zivsaimniecības partnerattiecību nolīgumu starp 

Eiropas Savienību un Seišelu Republiku un tā īstenošanas protokolu (2020–2026)  

Padomes Lēmums (ES) 2020/2000 (2020. gada 27. novembris) par to, lai Eiropas Savienības vārdā noslēgtu Ilgtspējīgas 

zivsaimniecības partnerattiecību nolīgumu starp Eiropas Savienību un Seišelu Republiku un tā īstenošanas protokolu (2020–2026) 

OV L 413, 8.12.2020., 1.–3. lpp. 

5243/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020XG1130(03)&qid=1607336586507
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D2000&qid=1608540530134
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 27. novembrī CM 4774/20 

Padomes Lēmums par to, lai noslēgtu protokolu, ar kuru īsteno Partnerattiecību nolīgumu ilgtspējīgas zivsaimniecības nozarē 

starp Eiropas Savienību un Senegālas Republiku 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1786 (2020. gada 27. novembris) par to, lai noslēgtu protokolu, ar kuru īsteno Partnerattiecību 

nolīgumu ilgtspējīgas zivsaimniecības nozarē starp Eiropas Savienību un Senegālas Republiku 

OV L 403, 1.12.2020., 5.–7. lpp. 

13484/19 + 

COR1 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 27. novembrī CM 4855/20 

Padomes secinājumi par brīvas un plurālistiskas mediju sistēmas aizsargāšanu 

Padomes secinājumi par brīvas un plurālistiskas mediju sistēmas aizsargāšanu OV C 422, 7.12.2020., 8.–15. lpp. 

12814/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 27. novembrī CM 4858/20 

Padomes un Padomē sanākušo dalībvalstu valdību pārstāvju secinājumi par starpnozaru sadarbības veicināšanu, lai dotu labumu 

sportam un fiziskajai aktivitātei sabiedrībā 

Padomes un Padomē sanākušo dalībvalstu valdību pārstāvju secinājumi par starpnozaru sadarbības veicināšanu, lai dotu labumu 

sportam un fiziskajai aktivitātei sabiedrībā  

OV C 419, 4.12.2020., 18.–22. lpp. 

12844/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 27. novembrī CM 4861/20 

Padomes un Padomē sanākušo dalībvalstu valdību pārstāvju rezolūcija par Eiropas Savienības sporta darba plānu  

Padomes un Padomē sanākušo dalībvalstu valdību pārstāvju rezolūcija par Eiropas Savienības sporta darba plānu (2021. gada 1. 

janvāris – 2024. gada 30. jūnijs)  

OV C 419, 4.12.2020., 1.–11. lpp. 

12842/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1786&qid=1608540213493
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020XG1207(01)&qid=1607339415910
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020XG1204(01)&qid=1607339820258
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:42020Y1204(01)&qid=1607340043538
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 27. novembrī CM 4866/20 

ASEAN un ES kopīgais ministru paziņojums par savienojamību  13146/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 27. novembrī CM 4913/20 

Deklarācija pret patvaļīgas aizturēšanas izmantošanu starpvalstu attiecībās 13101/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 27. novembrī CM 4948/20 

Padomes Kopējā nostāja 2001/931/KĀDP par konkrētu pasākumu īstenošanu cīņā pret terorismu un Padomes Regula (EK) 

Nr. 2580/2001 par īpašiem ierobežojošiem pasākumiem, kas terorisma apkarošanas nolūkā vērsti pret konkrētām personām un 

organizācijām – grozīti paskaidrojuma raksti 

12690/20 ADD 1 

Šī informācija ir paredzēta turpmāk minēto ievērībai: ABDOLLAHI Hamed, AL NASSER, Abdelkarim Hussein Mohamed, AL-

YACOUB, Ibrahim Salih Mohammed, ARBABSIAR Manssor, BOUYERI, Mohammed, IZZ-AL-DIN, Hasan, SHAHLAI Abdul Reza, 

SHAKURI Ali Gholam, COMMUNIST PARTY OF THE PHILIPPINES, tostarp NEW PEOPLES ARMY (NPA), Hizballah Military 

Wing, EJÉRCITO DE LIBERACIÓN NACIONAL ("National Liberation Army"), "SENDERO LUMINOSO" – "SL" ("Shining 

Path") un "TEYRBAZEN AZADIYA KURDISTAN" – "TAK" – personām un grupām, kas iekļautas to personu, grupu un vienību 

sarakstā, uz ko attiecas 2., 3. un 4. pants Padomes Kopējā nostājā 2001/931/KĀDP par konkrētu pasākumu īstenošanu cīņā pret 

terorismu un Padomes Regula (EK) Nr. 2580/2001 par īpašiem ierobežojošiem pasākumiem, kas terorisma apkarošanas nolūkā 

vērsti pret konkrētām personām un organizācijām (sk. Padomes Lēmuma (KĀDP) 2020/1132 un Padomes Īstenošanas regulas (ES) 

2020/1128 pielikumus) 

OV C 412, 30.11.2020., 7.–7. lpp. 

12690/20 

Ierobežojošie pasākumi saistībā ar Ēģipti – iepriekšēji paziņojumi 12727/20 

Paziņojums to personu ievērībai, kurām piemēro ierobežojošos pasākumus, kas paredzēti Padomes Lēmumā 2011/172/KĀDP un 

Padomes Regulā (ES) Nr. 270/2011 par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Ēģiptē  

OV C 412, 30.11.2020., 6.–6. lpp. 

12727/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020XG1130(02)&qid=1608539391061
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020XG1130(01)&qid=1608539630177
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 27. novembrī CM 4973/20 

Padomes secinājumi par taisnīgu un efektīvu nodokļu uzlikšanu atveseļošanas laikā, par digitalizācijas radītajiem izaicinājumiem 

nodokļu jomā un labu nodokļu pārvaldību ES un ārpus tās 

12979/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 27. novembrī CM 5019/20 

Apstiprinājums apropriāciju pārvietojumam Nr. DEC 23/2020 2020. gada vispārējā budžeta III iedaļā – Komisija 12482/20 

Apstiprinājums apropriāciju pārvietojumam Nr. DEC 24/2020 2020. gada vispārējā budžeta III iedaļā – Komisija 12483/20 

Apstiprinājums apropriāciju pārvietojumam Nr. DEC 25/2020 2020. gada vispārējā budžeta III iedaļā – Komisija 12523/20 

Apstiprinājums apropriāciju pārvietojumam Nr. DEC 26/2020 2020. gada vispārējā budžeta III iedaļā – Komisija 12781/20 

Apstiprinājums apropriāciju pārvietojumam Nr. DEC 27/2020 2020. gada vispārējā budžeta III iedaļā – Komisija 12782/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 27. novembrī CM 5034/20 

Padomes atzinums par jauna Eiropas koordinatora iecelšanu Eiropas transporta tīklā (TEN-T) 13042/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 27. novembrī CM 5037/20 

Padomes Lēmums par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Konvencijas par Eiropas dzīvās dabas un dabisko dzīvotņu 

aizsardzību (Bernes konvencija) pastāvīgās komitejas 40. sanāksmē 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1830 (2020. gada 27. novembris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Konvencijas par 

Eiropas dzīvās dabas un dabisko dzīvotņu aizsardzību (Bernes konvencija) pastāvīgās komitejas 40. sanāksmē 

OV L 409, 4.12.2020., 34.–35. lpp. 

12785/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 30. novembrī CM 4961/20 

Komisijas Deleģētā regula (ES) …/... (29.10.2020.), ar ko attiecībā uz oficiālajām kontrolēm robežkontroles punktā, no kura preces 

izved no Savienības, un dažiem noteikumiem par tranzītu un pārkraušanu groza Deleģēto regulu (ES) 2019/2124 – nodoms 

neiebilst pret deleģētu aktu 

13193/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1830&qid=1607418622427
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 30. novembrī CM 5079/20 

Eiropas Savienības delegācija Katarā – ierosinātās atklāšanas apstiprināšana 13103/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 30. novembrī CM 4941/20 

Padomes Lēmums par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Apvienotajā padomē, kura izveidota ar Ekonomisko 

partnerattiecību nolīgumu starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un DAK EPN valstīm, no otras puses, 

attiecībā uz dažu minētā nolīguma IV pielikumā iekļauto references daudzumu koriģēšanu 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1831 (2020. gada 30. novembris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Apvienotajā 

padomē, kura izveidota ar Ekonomisko partnerattiecību nolīgumu starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un 

DAK EPN valstīm, no otras puses, attiecībā uz dažu minētā nolīguma IV pielikumā iekļauto references daudzumu koriģēšanu  

OV L 409, 4.12.2020., 36.–37. lpp. 

12375/20 

Apvienotās padomes, kas izveidota ar ekonomisko partnerattiecību nolīgumu starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no 

vienas puses, un DAK EPN valstīm valstīm, no otras puses, lēmums par references daudzumu koriģēšanu dažiem produktiem, kam 

piemērojami aizsardzības pasākumi un kas uzskaitīti ES un DAK ekonomisko partnerattiecību nolīguma IV pielikumā 

12376/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 30. novembrī CM 4975/20 

Padomes secinājumi par starptautisko parāda atvieglošanu, jo īpaši Āfrikas valstīm 13116/20 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1831&qid=1607432524864
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